
ATLAS S-ONE M-LOK FREE FLOATING HANDGUARD FOR AR-15 -
ATLAS S-ONE 9" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 FDE

Not Your Average Handguard

The ATLAS S-ONE is the newest addition to the Aero Precision Handguard
lineup. Machined from 6061-T6 Aluminum, the S-ONE line of handguards are
designed with size and weight in mind, providing the perfect handguard for
your lightweight build. Aero's proprietary ATLAS attachment system is a
durable and dependable mounting platform, maintaining a slim profile while
still providing the strength and stability customers have grown to love from
Aero Precision handguards.   Actual Handguard Lengths: 7.3", 9.3", 10.3",
12.7", 15" -- Aero Precision rail lengths measure from end to end. This is the
point of contact at the receiver to the end of the last picatinny slot at the
muzzle.   Available in M-LOK profiles with 7.3", 9.3", 10.3", 12.7" and 14.94
(Actual Length 15") options.   ATLAS   The new Aero Taper Lock Attachment
System (ATLAS) is both functional and aesthetically pleasing. It features 2
mirrored tapered locking nuts that provide evenly distributed clamping
pressure across a custom engineered barrel nut with use of a turnbuckle
screw. A ratcheting detent further secures the design while providing positive
registration during installation. By design, the even pressure of the ATLAS
system avoids distortion of the handguard often seen with current applications
during installation.   All hardware mounting parts are included with the
purchase of an ATLAS Handguard.   LIGHTWEIGHT BY DESIGN M-LOK
Handguard Weights: 7.3" - 4.86 oz / 9.3" - 5.47 oz / 10.3" - 6.0 oz / 12.7" - 7.00
oz / 15" - 7.95 oz Mounting Hardware Weight: 1.9 oz (same across all S-ONE
Handguard options) FEATURES: Front and rear picatinny rail Eliminated center
of top rail for weight reduction Indexing grooves in 12:00 position for positive
grip control Quick disconnect sling socket at the 3, 6 and 9 o'clock positions
Compatible with low profile gas blocks 1.3" Inside diameter 1.5" Outside
diameter Compatible with mil-spec AR15 upper receivers and barrels NOT
Compatible with M4E1 Enhanced Upper Receivers ATLAS Handguards are
designed to match seamlessly with Aero's M4E1 Threaded Upper Receivers.
Additionally, they are compatible with any Mil-Spec AR-15 upper receivers as
well. However, they may not be compatible with billet upper receivers due to
indexing tabs. Save when you buy them as a combo. Please note: The ATLAS
Handguards are NOT compatible with Aero's M4E1 Enhanced Upper Receiver.

Attributes

Name: ATLAS S-ONE 9" HANDGUARD M-LOK FREE FLOAT FOR AR-15 FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100025697
Mfr. No.: APRA500112A
Color: Flat Dark Earth
Length: 9
Make: -
Material: Aluminum
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.494kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 89mm



Shipping length: 470mm
UPC: 815421025217

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den ATLAS SONE MLOK
Free Floating Handguard
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguards für AR15 von Aero
Precision. Dieser Handguard wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Nutzung zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie alle notwendigen
Informationen zur sicheren Verwendung und Installation haben.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Handguard nur von Personen verwendet wird, die über die erforderlichen
Kenntnisse und Fähigkeiten im Umgang mit Feuerwaffen verfügen.
Bewahren Sie den Handguard außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Überprüfen Sie regelmäßig den Handguard auf Beschädigungen oder Abnutzungen. Verwenden Sie ihn
nicht, wenn Sie Mängel feststellen.
Achten Sie darauf, die spezifischen Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich
der Verwendung von Handguards und Feuerwaffen zu beachten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Handguard nur in Kombination mit kompatiblen AR15 Oberempfängern und Läufen.
Der ATLAS SONE Handguard ist NICHT kompatibel mit M4E1 Enhanced Upper Receivers.
Achten Sie darauf, dass der Handguard korrekt montiert ist, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Verwendung zu verhindern.
Verwenden Sie nur die im Lieferumfang enthaltenen Montageschrauben, um die Sicherheit und Stabilität
des Handguards zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt während der Installation, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass alle Zubehörteile, die am Handguard montiert sind, sicher befestigt sind, um ein
Herunterfallen oder Abrutschen während des Gebrauchs zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Teile zur Hand haben.1.
Entfernen Sie den alten Handguard (falls vorhanden) gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Platzieren Sie den ATLAS SONE Handguard auf dem Empfänger und richten Sie ihn korrekt aus.3.
Verwenden Sie die mitgelieferten Montageschrauben und das ATLASBefestigungssystem, um den4.
Handguard sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie die Montage, um sicherzustellen, dass der Handguard fest sitzt und keine Bewegung5.
aufweist.

Nutzung

Verwenden Sie den Handguard nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den
geltenden Sicherheitsrichtlinien.
Achten Sie darauf, dass der Handguard während des Schießens nicht blockiert oder behindert wird.
Reinigen Sie den Handguard regelmäßig, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen, die die Funktion
beeinträchtigen könnten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Handguard gemäß den geltenden lokalen Vorschriften für die Entsorgung von
Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Handguards umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden
Kundendienst oder Händler. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen bezüglich Produktsicherheit und
kompatibilität bearbeitet werden.

Bitte beachten Sie, dass dies eine allgemeine Anleitung ist und nicht alle spezifischen Anwendungsfälle
abdecken kann. Halten Sie sich immer an die geltenden Gesetze und Vorschriften.



Safety Instruction Guide for ATLAS SONE MLOK
Free Floating Handguard for AR15
Introduction
Thank you for choosing the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for your AR15. This guide provides
essential safety information to ensure the proper use and handling of your handguard. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is installed by a qualified gunsmith or experienced individual.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Keep the handguard and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the handguard and mounting hardware for signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories mounted on the handguard.
Ensure the handguard is securely attached before use to prevent accidents.
Avoid using the handguard with incompatible components, such as nonmilspec upper receivers.
Be cautious when using the quick disconnect sling sockets to prevent accidental release.
Do not modify the handguard or its components in any way that could compromise safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench, Allen keys, and the included mounting
hardware.
Ensure your workspace is clean and free of obstructions.

Installation:2.

Remove any existing handguard from your AR15 upper receiver.
Clean the upper receiver area to ensure proper fit.
Align the ATLAS SONE Handguard with the upper receiver and ensure it fits snugly.
Using the provided mounting hardware, secure the handguard by following these steps:

Attach the barrel nut using the turnbuckle screw as per the instructions.
Use the ratcheting detent to secure the design and ensure positive registration.
Tighten the locking nuts evenly to distribute clamping pressure.

Verify that the handguard is securely attached and does not move.

Usage:3.

Familiarize yourself with the features of the handguard, including the picatinny rail and MLOK slots.
When attaching accessories, ensure they are compatible with MLOK profiles and do not exceed
weight limits.
Regularly check the tightness of all mounted accessories and the handguard itself.



Disposal Instructions
Dispose of the ATLAS SONE Handguard and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of any parts in a manner that may pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance.

By following these guidelines, you can ensure safe and effective use of the ATLAS SONE Handguard. Thank you
for prioritizing safety in your firearm handling.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Guardamanos ATLAS SONE MLOK
Introducción
Gracias por elegir el guardamanos ATLAS SONE MLOK para tu AR15. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento óptimo y seguridad. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso para
garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Verifica que todas las piezas estén en buen estado y completas antes de la instalación.
No utilices el guardamanos si está dañado o presenta signos de desgaste.
Mantén el guardamanos fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Si tienes dudas sobre el uso o la instalación, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que el guardamanos esté correctamente instalado y fijado antes de
usar el arma.
Verificación de Compatibilidad: Este guardamanos es compatible con receptores y cañones
superiores AR15 de especificaciones militares. No es compatible con receptores mejorados M4E1.
Uso de Herramientas Adecuadas: Utiliza herramientas recomendadas para la instalación. No fuerces
las piezas durante el proceso.
Control de Peso: El guardamanos está diseñado para ser ligero. Asegúrate de que el peso total del
arma no exceda las recomendaciones del fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias: llaves, destornilladores y el hardware de montaje
incluido.
Asegúrate de trabajar en un área limpia y bien iluminada.

Instalación:2.

Retira el guardamanos antiguo si es necesario.
Coloca el guardamanos ATLAS SONE en su lugar y asegúrate de que esté alineado correctamente.
Usa las tuercas de bloqueo cónicas para asegurar el guardamanos, aplicando una presión
uniforme.
Verifica que el pestillo de trinquete esté en su lugar y funcionando correctamente.

Uso:3.

Siempre verifica que el arma esté descargada antes de manipularla.
Al usar el guardamanos, asegúrate de que no haya obstrucciones en las ranuras de MLOK.
Mantén el guardamanos limpio y libre de residuos para asegurar un rendimiento óptimo.



Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el guardamanos, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de materiales como el aluminio.
No arrojes el guardamanos en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas asistencia adicional o tienes preguntas sobre el uso y la seguridad del guardamanos ATLAS SONE,
no dudes en buscar información de contacto a través de los canales oficiales de Aero Precision.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier producto relacionado con armas. Sigue
estas instrucciones y disfruta de tu experiencia con el guardamanos ATLAS SONE MLOK.



Guide de Sécurité pour le GardeMain ATLAS SONE
MLOK
Introduction
Félicitations pour votre achat du gardemain ATLAS SONE MLOK. Ce produit a été conçu pour offrir une
performance optimale tout en garantissant la sécurité de son utilisateur. Il est essentiel de suivre les directives
de sécurité pour assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre gardemain.

Lignes Directrices de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de ton gardemain pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le gardemain ou ses composants, car cela pourrait compromettre la sécurité.
Garde le gardemain hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des accessoires pour armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des équipements de protection appropriés, comme des lunettes de sécurité et des
protections auditives, lors de l'utilisation de ton arme.
Assuretoi que le gardemain est correctement installé avant chaque utilisation.
Ne dépasse pas la capacité de poids recommandée pour les accessoires montés sur le gardemain.
Évite d'exposer le gardemain à des températures extrêmes ou à des environnements corrosifs.
Vérifie que tous les écrous et vis sont bien serrés avant d'utiliser l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation :1.

Assuretoi d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Lis attentivement les instructions d'installation fournies avec le produit.

Installation :2.

Démonte le gardemain d'origine si nécessaire.
Installe le gardemain ATLAS SONE en suivant les étapes suivantes :

Fixe le gardemain en utilisant le système de fixation Aero Taper Lock (ATLAS).
Utilise les écrous de verrouillage coniques miroir pour assurer une pression de serrage
uniforme.
Vérifie que le gardemain est bien aligné et sécurisé.

Utilisation :3.

Une fois installé, teste le gardemain pour t'assurer qu'il est bien fixé.
Utilise le gardemain pour un contrôle optimal lors du tir.
Vérifie régulièrement que le gardemain reste en bon état pendant son utilisation.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu souhaites te débarrasser de ton gardemain, assuretoi de le faire de manière responsable.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Ne jette pas le gardemain dans des décharges non autorisées. Privilégie le recyclage lorsque cela est



possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton gardemain ATLAS SONE MLOK, n'hésite pas
à te renseigner auprès des points de contact appropriés dans ton pays. Assuretoi de signaler tout produit
dangereux ou tout incident lié à son utilisation.

En suivant ces lignes directrices de sécurité, tu peux profiter de ton gardemain ATLAS SONE MLOK en toute
sécurité et avec confiance.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Guarde
Mani ATLAS SONE MLOK
Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per il guarde mani ATLAS SONE MLOK Free Floating per AR15.
Questo documento è progettato per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, seguendo le linee guida
del Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea. Si prega di leggere
attentamente tutte le informazioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Verificare regolarmente che il guarde mani sia in buone condizioni e privo di danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare periodicamente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il guarde mani se presenta segni di usura o danni.
Evitare di sovraccaricare il guarde mani con accessori non raccomandati.
Assicurarsi che tutte le parti siano montate correttamente prima di utilizzare l'arma.
Indossare sempre occhiali protettivi e altri dispositivi di protezione quando si utilizza un'arma.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi di avere a disposizione tutti i materiali di montaggio forniti con il guarde mani.
Verificare che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovere il guarde mani esistente dall'AR15 seguendo le istruzioni del produttore.
Posizionare il guarde mani ATLAS SONE sul dado del barile personalizzato.
Utilizzare i dadi di bloccaggio conici speculari per garantire una pressione uniforme.
Fissare il guarde mani in posizione utilizzando la vite a girella fornita.

Controllo Finale:3.

Dopo l'installazione, controllare che non ci siano giochi o movimenti nel guarde mani.
Assicurarsi che tutte le viti siano serrate correttamente prima dell'uso.

Uso:4.

Utilizzare l'arma solo in ambienti appropriati e legali.
Seguire sempre le procedure di sicurezza standard quando si maneggia un'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il guarde mani e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento



dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Seguire le linee guida per il riciclaggio dei materiali metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore o consultare il sito web ufficiale.

Assicurati di seguire queste istruzioni e di utilizzare il guarde mani ATLAS SONE MLOK in modo sicuro e
responsabile. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



ATLAS SONE MLOK FREE FLOATING HANDGUARD
FOR AR15 Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard for AR15. Denne håndgrepet er designet
for å gi optimal ytelse og komfort. Det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen for å sikre
trygg bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les og forstå alle instruksjoner før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Bruk alltid personlig verneutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Sjekk produktet for skader før bruk. Hvis det er skader, kontakt produsenten.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at håndgrepet er korrekt installert før bruk.
Unngå å bruke produktet med defekte eller uegnet utstyr.
Vær oppmerksom på at feil montering kan føre til skade på våpenet eller bruker.
Bruk kun kompatible deler og tilbehør med ATLAS SONE håndgrepet.
Unngå å påføre unødvendig kraft under installasjon og bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har riktig verktøy tilgjengelig for installasjon.
Les bruksanvisningen nøye før du begynner.

Installasjon:2.

Fjern det gamle håndgrepet fra AR15 ved å følge produsentens instruksjoner.
Plasser ATLAS SONE håndgrepet på mottakeren, og sørg for at det er riktig justert.
Bruk det medfølgende monteringsutstyret for å feste håndgrepet. Følg instruksjonene nøye for å
sikre korrekt montering.
Kontroller at håndgrepet sitter fast og er sikkert før du bruker våpenet.

Bruk:3.

Når du bruker håndgrepet, hold alltid våpenet i en sikker retning.
Unngå å berøre avtrekkeren før du er klar til å skyte.
Hold hendene unna løpet når våpenet er lastet.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utløpt eller ikke lenger i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for
avfallshåndtering.
Resirkuler materialene der det er mulig, spesielt aluminium.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller ytelse av ATLAS SONE håndgrepet, vennligst kontakt
produsenten direkte.

Viktig informasjon
Rapportere usikre produkter og ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gate plattform.

Ved å følge disse retningslinjene, kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av ATLAS SONE MLOK Free
Floating Handguard for AR15. Takk for at du velger vårt produkt!



Instrukcje Bezpieczeństwa dla ATLAS SONE MLOK
FREE FLOATING HANDGUARD
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa i użytkowania.
Naszym celem jest zapewnienie najwyższego poziomu bezpieczeństwa oraz zgodności z regulacjami
dotyczącymi bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przestrzegaj wszystkich instrukcji montażu i użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że wszystkie części montażowe są poprawnie zainstalowane przed użyciem.
Nie przeciążaj rękojeści; stosuj się do podanych specyfikacji wagi.
Unikaj kontaktu z gorącymi powierzchniami podczas użytkowania.
Zawsze stosuj ochronę oczu podczas montażu i użytkowania.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia (np. ekstremalne temperatury,
wilgoć).

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i części.
Sprawdź, czy rękojeść jest odpowiednia do Twojego modelu AR15.

Montaż:2.

Zdejmij istniejącą rękojeść z broni.
Zamontuj ATLAS SONE zgodnie z instrukcjami producenta:

Użyj dołączonych nakrętek blokujących do zabezpieczenia rękojeści.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są dobrze dokręcone.

Sprawdź, czy rękojeść jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Używaj rękojeści zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan rękojeści i mocowania.
W przypadku jakichkolwiek problemów, natychmiast przerwij użytkowanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku.



Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu uzyskania informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej. Pamiętaj, aby zgłaszać wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki
odpowiednim władzom.

Zakończenie
Bezpieczeństwo użytkownika jest dla nas najważniejsze. Prosimy o dokładne przestrzeganie powyższych
instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard.



AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET
KÄDENSUOJUKSET Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET KÄDENSUOJUKSET tuotteen käyttöohjeiden pariin. Tämä ohje
sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti
ennen käyttöä varmistaaksesi tuotteen turvallisuuden ja toimivuuden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Käytä tuotetta ainoastaan valmistajan suositusten mukaisesti.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ennen asennusta.
Käytä aina suojavarusteita, kuten käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumisateessa.
Ole varovainen, kun käsittelet tuotetta, jotta vältät vahinkoja itsellesi tai muille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Kiinnitä kädensuojus piippumutterilla, joka on mukana pakkauksessa.
Tarkista, että kädensuojus on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista säännöllisesti, että kädensuojus on edelleen tukevasti kiinnitetty.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai iskuja, jotka voisivat vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa onnettomuuksia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivustot. Varmista, että olet tietoinen mahdollisista tuotteen takaisinvedoista ja turvallisuustiedotteista
EU:n Safety Gate järjestelmässä.

Lue ja noudata näitä ohjeita varmistaaksesi AR15 ATLAS SONE ALUMIINISET KÄDENSUOJUKSET tuotteen
turvallinen ja tehokas käyttö.



Säkerhetsinstruktioner för ATLAS SONE MLOK
Free Floating Handguard
Introduktion
Tack för att du har valt ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard för din AR15. Denna handguard är designad
för att ge en lätt och hållbar lösning för din byggnation. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för användning med AR15 och att den är korrekt installerad.
Inspektera handguarden noggrant före användning för att identifiera eventuella skador eller defekter.
Använd alltid handguarden i enlighet med tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handguarden med kompatibla komponenter.
Kontrollera att alla monteringsdelar är korrekt installerade och åtdragna.
Undvik att utsätta handguarden för extrema temperaturer eller kemikalier som kan skada materialet.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig mot eventuella skador.
Följ alltid säkerhetsriktlinjerna för ammunition och skjutvapen när du använder handguarden.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Rengör området där handguarden ska installeras.

Installation:2.

Ta bort den gamla handguarden om en sådan finns.
Montera ATLAS SONE handguard enligt följande steg:

Placera handguarden på mottagaren.
Använd den medföljande monteringshårdvaran för att fästa handguarden.
Kontrollera att handguarden sitter ordentligt på plats.

Användning:3.

Använd handguarden för att fästa tillbehör som är kompatibla med MLOKsystemet.
Kontrollera regelbundet att handguarden är i gott skick och att alla fästen är säkra.

Avfallshanteringsinstruktioner
När handguarden har nått slutet av sin livslängd, avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Kontakta en lokal avfallshanteringsanläggning för råd om korrekt hantering av metallavfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten för ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard, vänligen
kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání ATLAS SONE
MLOK FREE FLOATING HANDGUARD
Úvod
Děkujeme vám za zakoupení pažby ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard. Tento produkt byl navržen s
důrazem na bezpečnost a výkon. Abychom zajistili vaši bezpečnost a spokojenost, prosím, přečtěte si tento
návod a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlené účely.
Zkontrolujte, zda není produkt poškozen, a v případě poškození jej nepoužívejte.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání pažby dodržujte všechny pokyny výrobce.
Používejte pouze kompatibilní součásti a příslušenství.
Při manipulaci s produktem dbejte na to, aby nedošlo k jeho pádu nebo nárazu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je všechno správně namontováno a zajištěno.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud máte podezření na jeho poškození nebo závadu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti.
Zkontrolujte, zda je vaše AR15 zbraň čistá a suchá.

Instalace pažby:2.

Odstraňte starou pažbu, pokud je to nutné.
Nasaďte ATLAS SONE pažbu na přijímač a ujistěte se, že je správně umístěna.
Použijte dodané zrcadlové kuželové zajišťovací matice a šrouby s otáčivým závitem k zajištění
pažby.
Ujistěte se, že je vše důkladně utaženo a žádné části se nepohybují.

Používání pažby:3.

Při používání dodržujte standardní bezpečnostní pokyny pro manipulaci se zbraní.
Udržujte pažbu v čistotě a pravidelně ji kontrolujte na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Zvažte možnost recyklace hliníkových částí, pokud je to možné.
Nikdy neodhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy ohledně bezpečnosti a použití produktu se obraťte na odborníka nebo autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že jste si vybrali ATLAS SONE MLOK Free Floating Handguard. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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